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A3 | Teachers of Discipline

Plate no.27 ’Dul ba brgyud pa’i bla ma

“This thangka portrays the principal lamas who held the authentic lin-
eage of the monastic discipline.” [rnam dag ’dul ba brgyud pa’i bla ma rnams]

27-1 @ﬂéﬂ@l}&q [khri gtsug rgyal ba] (Khri gtsug the Victorious)

f/ aéﬁfﬂi@iqah [mtshan ldan khye’u bzhi] (The Four Excellent Youths)
27-2 AHTAZNEA] [gto bu ’bum sangs]

27-3 @ﬁ@ @%é&1 [yid kyi khye’u chung] (Young Boy of Mind)

27-4 q&&g&&ﬁ [gsas bu rma lo] (Divine son, rMa lo)

-~

27-5 QAT [gsas bu g.yu lo] (Divine son, g.Yu lo)

27-6 NN NF G FAXES| [mnyam med shes rab rgyal mtshan] (The Vic-
tory Banner of the Peerless Wisdom)

27-7 &Ngqg]ﬁ@m@!@l\!ﬁamiﬁ [ma mchog srid rgyal ye shes dbal mo] (Su-
preme Mother, Queen of Existence, dBal mo of Wisdom) Guardian of

precepts

27-8 Lineage Holders of the monastic discipline before mNyam med
shes rab rgyal mtshan

ngq@qagmm [gtsug gshen rgyal ba] (The Victorious gShen of Crest)
Another name for the Young Boy of Mind [yid kyi khye’u chung].
5&'5‘{&'@@!‘:11 [drang srong rgyal ba] (The Victorious Sage)
ngﬁ&!a?:ﬁ [gtsug sras rma bo] (The Son of Crest, Mawo)
@gﬂ:ﬂﬂw [khri lde gung grags]

XDy
Y EN éﬁ'] [mu cho ldem drug]

f/ %ﬂﬂgﬂ‘\’&fniﬁqﬂ;ﬁh [rtag gzigs mkhan po brgyad] (Eight Sages from
Tazik)

5@'5‘5’%} [dmu tsha tra he] (Son of dMu, Tra he) Also spelled [dmu tsa
tra he]

217



A A A" A~

Q'E‘Qﬁ'fq [khri Ide ’od po] (Khri lde, Light)

g:g:’qé&qg’ﬂ [lhang lhang gtsug phud] (Bright Crest)

ﬁ&'ﬂ'&%&'} [dang ba yi ring] Also spelled [dwangs pa yi ring]
gﬂ&ﬁﬂ%@@&{ [thugs dkar ye shes] (Primordial Wisdom of the White
Heart) Also spelled [thugs kar ye shes]

ﬂ:g&!’@!'@l\q [gung rum ye shes]

‘Q/ﬁ'g'ﬂNGJ'Q’JRX ['od lha gsal ’bar] (God of the Light, the Clear and Blaz-
ing One)

%’Q@N'@'@N} [rdzu ’phrul ye shes] (Primordial Wisdom of Miracle)

f/ RS TR TS h [mkhan rabs gsum] (The Three Generations of Scholar-
abbots <from Zhangzhung>)

U\\Y'@N'éﬂd'@&!l\q [ye shes tshul khrims] (Discipline of Primordial Wis-
dom)

ﬂﬂl’é&éﬂ'@&k\q [g.yung drung tshul khrims] (Everlasting Discipline)
ﬂ§ﬂ@ﬁ§0~!@&w1 [gtsug phud tshul khrims] (Discipline of Crest)

AR AN -
f/ R TR NASNRH A ‘Eh [bod kyi thog ma’i mkhan po Inga] (The Original

Five Sages in Tibet) Also called the ‘Lineage of the Sages from Nga’ ris

’

[mnga’ ris kyi mkhan brgyud]
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AIFFPAR [ga cu rgyal ba] (Ga cu the victorious) Also spelled [ka ci
rgyal ba], [ga cu gtsug phud rgyal ba], or [ka chu’i gtsug phud rgyal ba]
&/'5'1/:'@04':“ [yo gong rgyal ba] (Yo gong the Victorious) Also spelled
[ya gong ye shes rgyal ba]

Ri&!'agm'qm [pham shi rgyal nam] (Pham shi, the Victorious Sky)
Also spelled [pham shin dpal gyi dbang phyug]

@'Q§§"\E!'QWQW [lde btsun rab gsal] (IDe btsun, the Extreme Clarity)
\E/Qéqi‘:!@l\q [jo btsun ye shes] (Jo btsun, the Primordial Wisdom)

Also spelled [co btsun ye shes], or [co btsun ye shes tshul khrims]
N'ﬁfigﬁ!‘s\m [ya gong rgyal nam] (Ya gong, the Victorious Sky)



A3 | Teachers of Discipline

f/ N‘ﬁ‘mm@&mq'qgsh [mdo khams kyi mkhan brgyud] (preceptor lineage
in Dokham)

g'%'qmm'qaq [mu zi gsal bzang]
@'@ﬂ?‘éﬂ'@&!k\q [khri ’bar tshul khrims] Also spelled [sog po khri ’bar
tshul khrims], or [sog ston khri ’bar tshul khrims]
gﬂqqéﬂtgﬂ [rgyal ba gtsug phud] (Crest of the Victorious One)
q@@gé@x@wﬂ [gtsug phud tshul khrims] (Discipline of Crest)
a‘é@qiggﬂ [bla chen mu thur] (Great Lama, Mutur) Also called [bla
chen dgong pa rab gsal], [bla chen mu thur dgongs pa rab gsal], or [bla
chen dgongs pa rab gsal]

fﬁgﬁ'ﬂ%’:’a'&lmq'qgﬁh [dbus gtsan gi mkhan brgyud] (preceptor lineage
in Utsan)

@q&gﬁﬂﬂléix [gshen btsun g.yung drung] Also spelled [sher btsun
g.yung drung]
4“@&:@5{4}5&1 [g.yung btsun jo gdung] (Monk of g.Yung, Jo gdung)
Eﬁﬁ:&&gﬁiﬁﬁﬂ [rje dgongs mdzod ri khrod pa] (Venerable <Lord>,
the Mind Treasury dwelling in the mountain hermitage)
@N'&Q'?{ﬁ%ﬂ [shes rab ’od zer] (Light Ray of Wisdom)
q?(}/&méiiqgw [gnyos btsun rin rgyan] (Monk of gNyos, the Victory
Banner of Precious Gem) Also spelled [gnyos btsun rin chen rgyal mt-
shan]
’{1@54‘1‘25@1@&!&1 [kun dga’ tshul khrims] (All Delightful Discipline)
iﬁ%ﬁﬂgﬂtgﬂ [rin chen gtsug phud] (Crest of Precious Gem)
ﬁ'gﬁ'é&!'@&!l\q [pra phud tshul khrims] (Discipline of the Lord of Stone)
é&!'@&!l\!'@!'@l\q [tshul khrims ye shes] (Primordial Wisdom of Disci-
pline)
ﬂﬂi‘iﬁ'éﬂ'@&!k\q [g.yung drung tshul khrims] (Everlasting Discipline)
4‘@%@5'@&'&{21(11 [gshen ston nam mkha’] (Master of gShen, the Sky)
ﬁ'gﬂ"l\l't\!'ﬁﬂw [me grags pa dpal] (Me grags the Glorious)
QQﬁ%’@’J'&!éﬁ [bdud rtsi rgyal mtshan] (Victory Banner of Nectar)
Q@ﬁﬁ&@ﬂ&éﬂ ['a zha blo gros rgyal mtshan] (Victory Banner of
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Intellect from Azha)

5&'&@@1’&5& [dar ma rgyal mtshan] (Victory Banner of Dar ma)
§m'r‘§&mg'& I [tshul khrims bla ma] (Lama of Discipline)
5\!2‘@’5'@&'@4‘1&1 [mar ston rgyal legs] (Master of Mar, the Victorious
One of Goodness)

QR’E:’@R%’M [bar thang zhang ston]

ﬁa"\ﬁ/ﬁ%'q@m [sum ston lha ’bum] (Master of Sum, the Hundred Thou-
sand Gods)

Qﬁqﬁiﬁ\!@mﬂéﬂ [gshen blo gros rgyal mtshan] (gShen, the Victory
Banner of Intellect)

QQNEEL]’M [ye shes blo gros] (Intellect of Primordial Wisdom)
q@m’n'g/'ﬁ]’&q [’dul ba blo gros] (Intellect of Monastic Discipline)
@NRQQ/K:T]/M [shes rab blo gros] (Intellect of Wisdom)

ﬂt—\!: 5& N\C‘&\W [g.yung drung ye shes] (Everlasting Primordial Wisdom)
é&! rQNN U\I\ql\q [tshul khrims ye shes] (Primordial Wisdom of Disci-
pline)

Lineage Holders of the monastice discipline after the founder of
Tashi Menri, Nyamme Sherab Gyaltsen [mnyam med shes rab rgyal
mtshan]

23\'35'5‘3/04'3453\1 [rin chen rgyal mtshan] (Victory Banner of Precious
Jewel)

3‘3\!'3\1@&'@!'@&1 [nam mkha’ ye shes] (Primordial Wisdom of the Sky)
Qq‘na:‘g;m'&éﬂ [kun bzang rgyal mtshan] (All-Good Banner of Vic-
tory)

iﬁ'gi'ﬂgﬂd'&léﬂ [rin chen rgyal mtshan] (Victory Banner of Precious
Gem)

é@!’@&!&'@ﬁ\!'&!éﬂ [tshul khrims rgyal mtshan] (Victory Banner of Dis-
cipline)

nz\fﬁé\&&!@!\qm [bsod nams ye shes] (Primordial Wisdom of Merit)
R!Nﬁ FRNANR! 55\1 [bsod nams g.yung drung] (Everlasting Merit)

q §5R§ [she tsu drung mu]

q& RR! Qﬁ ERW [shes rab ’od zer] (Light Ray of Wisdom)
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ﬂﬂl’é&'@’d'&léﬂ [g.yung drung rgyal mtshan] (Everlasting Banner of
Victory)

@N'Rﬂ'§§N1 [shes rab blo gros] (Knowledge of Wisdom)

@N'Rﬁ'a/ﬁ'éﬂ [shes rab ’od zer] (Wisdom of Light Ray)

ﬂgﬂ@ﬁ?{ﬁi’\{ [gtsug phud ’od zer] (Light Ray of Crest)
ﬂ@:’ﬁl’éﬂ'@&l\q [g.yung drung tshul khrims] (Everlasting Discipline)
iq'if?z’ﬁ'ﬁﬂ [rin chen ’od zer] (Ray Light of Precious Jewel)
23\%3\?5%:’1 [rin chen lhun grub] (Spontaneously Present Precious
Jewel)

@N'XQ'Q@XQ?M [shes rab bstan ’dzin] (Holder of the Teaching of Wis-
dom)

@N'RQ'%QR'@M [shes rab dbang rgyal] (King of the Power of Wisdom)
QURRRARRFA| [g.yung drung dbang rgyal] (Everlasting King of Pow-
er) ~

@qgﬂ‘l\!%&!@m [phun tshogs rnam rgyal] (Perfect Victory)
Q&’ﬁi&l\!g/ﬁfm [bsod nams blo gros] (Intellect of Merit)

%&mﬁqqaéﬂ [nyi ma bstan ’dzin] (Holder of the Teaching of the Sun)
nﬁgq&«gﬁfﬂ&} [bsod nams phun tshogs] (Perfect Merit)
@N'R&l'ﬂl@:'ilj [shes rab g.yung drung] (Everlasting Wisdom)
N:N'@N'Qﬁg Qaéﬁ [sangs rgyas bstan ’dzin] (Holder of the Teaching of
the Enlightened One)

Qﬁi&giéma&i\q [bstan ’dzin tshul khrims] (Discipline of Holder of
the Teaching)
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Plate no. 28 bLa ma kun ’dus

“This Thangka portrays the Assemblege of Lamas, Peaceful Tutelary Dei-

ties and Sky-goers (Dakinis), based on the sadhana cycle of the sKyang sprul
tradition. [bla ma kun ’dus/ yi dam zhi ba kun ’dus/ mkha’ ’gro kun ’dus ste/
skyang sprul lugs kyi kun ’dus sgrub skor ltar bzhengs pa’o/]

28-1

28-2

28-3

28-4

28-5

28-6

28-7

226

gqm@nﬁqqgaﬁﬂgﬂgﬂ [ston pa ye gshen ’chi med gtsug phud]
(Master, Primordial gShen, the Immortal Crest)
Q@Nﬁé&l\!ﬁ@’daﬁ [ye shes dbyings kyi rgyal mo] (Queen of the Ex-
panse of Primordial Wisdom) A consort of sTon pa ye gshen ’chi med
gtsug phud.

~~ . A~ -~ ~_ s~
@mn'ﬁqmngﬁ'@m{m mq‘éﬁ'&qqq% [rgyal ba dgongs brgyud
kyi gtso bo/ gshen tshad med ’od ldan] (the Chief of the Mind Trans-
missions Lineage of the Victorious Ones, gShen, the Measureless Light)
Q&&ran'%:'qga'ngﬁnamﬁj R RJNRARA [sems dpa’ ting
’dzin brgyud pa’i gtso bo/ sems dpa’ ye shes thig le] (The Chief of the
Transmissions Lineage of Contemplation of Mind-Heros, Mind-hero, the
Essence of Primordial Wisdom)

. SN -~ .
g&'ﬂﬂg%‘ﬂ%’ﬁ@'ﬂéﬂ{ T3 N RNAY [grub thob snyan brgyud kyi
gtso bo/ gshen gsang ba ’dus pa] (The Chief of the Hearing Transmis-
sion Lineage of Accomplished Masters, gShen, the Secret Assembly)
&m&‘n'&‘nﬁn@a'naqﬁ’x EATARARA3 E'5'5| [mkhas pa lo paN brgyud
pa’i gtso bo/ rtag gzigs dmu tsha tra he] (The Chief of the Transmission
Lineage of Translators and Scholars, Son of dMu, Tra he from Tazik)

S - S g*’ —— . . > 2
%&1 59 Qi&! q Q&%ﬁ QARTRA| IR é& ﬂgﬂ SISE @GJ ] [rnam dag ’dul ba’i
brgyud pa’i gtso bo/ g.yung drung gtsug gshen rgyal ba] (The Chief of
the Transmision Lineage of Authentic Descipline, the Victorious gShen
of the Eternal Crest) Another name of Yid kyi khe’u chung (the Young
Boy of Mind)

A VA~ 7 ~ .
q&(‘ﬁﬂ&'ﬁgﬁﬂ&'ﬂéﬂ‘ RRAIRE YA AR ARZ] [gsang sngags brgyud pa’i
gtso bo/ dbal bon stag la me ’bar] (The Chief of the Transmision Lin-
eage of Secret Spells, Bon of dBal, the Tiger-god of Flaming fire)
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28-8 gﬁﬁfi&%}&!&m%ﬁ@qg‘lﬁ gﬁ%&fi&ﬁﬁﬂm [lta dgongs nyams brgyud
kyi gtso bo/ lha bon yongs su dag pa] (The Chief of the Transmision
Lineage of Practice Meditating on the View <or on the true nature of
phenomena>, Bonist of God, the Perfect Purity)

28-9 &mqqij‘ Q%Q%’ﬁﬂg\ﬂi g&ﬂﬁﬁ%ﬁ@ﬁﬂﬂ [mkha’ ’gro brda brgyud
gtso bo/ bla ma gshen chen klu dga’] (The Chief of the Indication Trans-
mision Lineage of Sky-Goers, Lama, Great gShen, the Serpent-Deity of
Delight)

28-10 a&’&mm&m@&‘a&’@m&éﬂ [skyang ’phags g.yung drung rgyal mt-

shan] (Saint of sKyang, the Eternal Victory Banner)

28-11 a&g&‘q&'&!mqgﬂ#'&léﬂ [skyang sprul nam mkha’ rgyal mtshan] (Em-

anation <Incarnated Master> of sKyang, the Victory Banner of the Sky)

28-12 a:'gm'Q§§'QE§'ﬂQR'@N | [skyang sprul bstan ’dzin dbang rgyal] (Ema-

nation <Incarnated Master> of sKyang, the Powerful King who holds
the Teaching)

28-13 a&'gm'@;’g’q&';{mnatgaﬁ [skyang sprul lung rtogs skal bzang

rgya mtsho] (Emanation <Incarnated Master> of sKyang, the Fortunate

Ocean of Scriputures and Realization)

Tutelary Deities

28-14 Q'ﬁ&'aﬁ"{ﬁﬂﬂ(‘@ﬂ'ﬂqa&'ﬂ1 [yi dam zhi ba kun bzang rgyal ba ’dus
pal (Peaceful Tutelary Deity, the All-Good Assemblage of the Victori-
ous Ones)
ﬁ&!'&!mqg'iﬁ [nam mkha lha mo] (Sky Goddess) A consort of Kun
bzang rgyal ba ’dus pa.

28-15 @Qaqsd%’q [khri bzhi nam ting]
gqm’é‘g&m’m [thugs rje byams ma] (Loving Lady of Compassion)
A consort of Khri bzhi nam ting.

28-16 ’\Tls\'gll'@ﬂlq [kun snang khyab pa] (All-pervasive Illumination)
4‘1&@1@54‘\{&50\!1 [gsal byed gdos bral] (Immaterial Illuminator)
A consort of Kun snang khyab pa.

28-17 G\]%@'Eﬂ [a ti mu wer]
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28-18

28-19

28-20

28-21

S‘JNSQSW [mu la tsa med] A consort of A ti mu wer.

&'M&Y’ﬁé&&'gﬂ [ma pham dbyings chen] (Mapam Great Space)
gﬂNEEﬁ‘gSﬂ [thugs rje ’od ldan] (Luminous Compassion) A consort
of Ma pham dbyings che.

&IMQ'Q@K'ﬁ’WR'aﬁ [mkha’ ’gying dkar po] (The White One towering in
the Sky)

ﬂ’q%i!/ &ﬁl&gﬂ [dkar mo mdangs ldan] (Lady Bright White) A con-
sort of mKha’ ’gying dkar po.

§f\ﬂ?’:ﬁf§5ﬂ [snang ba ’od ldan] (Luminous Appearance)
Eﬁ%ﬁ%&lﬁﬂ [bon nyid rnam dag] (Utterly Pure, True Nature of Bon)
A consort sNang ba ’od ldan.

&!ﬁ'ﬁgﬁ’qiiﬁ [mgon lha dkar po] (White Protective God)
Xi&iﬁ%ﬂ [’od ma rin chen] (Lady of the Light of Precious Gem)

A consort of mGon lha dkar po.

j’&mqui’”\\ [mkha’ ’gro] (Sky-Goers <Dakinis>)

28-22
28-23

28-24

28-25

28-26

28-27

228

@&!?&/ﬁ&% [kye ma ’od mtsho] (Wondrous Lake of Light)
gﬂ"&é’{ﬁgﬂq [thugs rje kun sgrol] (the Compassionate One who lib-
erates all Beings)

&’ng‘anxm ['od ldan ’bar ma] (Lady Flaming Light)

ﬁ’\'ﬁ&lf QR'Q‘ﬁR‘1 [dkar mo seng gdong] (White Lion-faced Lady)
ﬁ&gqmmgm [dam tshig las grub] (The One made from Commit-
ments)

gﬂ&’lﬁﬂ"ﬂﬁ:@ﬁ&q [tshogs bdag gzi brjid ma] (Majestic Lordess of
the Feast)
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Plate no. 29 sTon pa ’chi med gtsug phud

“This thangka portrays Lamas in the early spread of the Bon teaching,
the great doctrine-holders of the Transmission lineage of the Secret Spells, the
‘Precious Gems of gSas fortresses, the Heap of Universality’.” [gsang sngags
gsas mkhar rin po che spyi spungs bla ma brgyud pa/ bstan pa snga dar gyi
bstan ’dzin skyes mchog bka’ dring can rnams bzhugs so/]

29-1 ?g’q'n"uq'gnar:iﬁ [ston pa kun tu bzang po] (Teacher, the All-Good One)

29-2 Sﬁiﬁ?{ﬁgﬂ [tshad med ’od Idan] (Measureless Light)

29-3 Q%ﬂdﬂ'@§§if§3ﬂ ['phrul gshen snang ldan] (Magical gShen, the Shin-
ing) Father of ’Chi med gtsug phud (29-5)

29-4 QER‘E'&R’Q@“ [bzang za ring btsun] (Lady Zang, Rintsun) Mother of
’Chi med gtsug phud (29-5)

29-5 %ﬁﬂqgﬁﬂﬂ@}gﬂ [ston pa ’chi med gtsug phud] (Master, Immortal
Crest)

29-6 ﬂNR'Q'QiN'M{ [gsang ba 'dus pa] (Secret Assembly)

29-7 §Q“'N'ﬁ'ql1ﬂ [stag la me ’bar] (Tiger-god of Flaming fire) cf. sTag lha
me ’bar (45-4, 46-3)

29-8 a@&ﬁﬁﬂ"ﬂ [yongs su dag pa] (Perfect Purity)

29-9 3“\!0‘4&\1&&3\!0?!4']&1 [mi lus bsam legs] (Human Body with Good Thought)

29-10 &ﬁ&%&iﬁ [ye shes snying po] (Essence of Primordial Wisdom)

29-11 §:'Q'&I§Q}'Sﬂ [snang ba mdog can] (Coloured Appearance)

29-12 Q@Qﬁ'ﬁiﬁ [mu khri btsad po] (Mu khri the Mighty)

29-13 5’&'%112} [ha ra ci par] cf. Ye shes bla ma (31-3)

29-14 §4‘1‘22<§@]ﬂ [stag wer li wer]

29-15 B A 2A] [a nu ’phrag thag]

29-16 Nﬁ%ﬂ@ [sad ne ga’u]

29-17 ﬂﬁaﬁﬁ’ﬁ [tad mi dad ge] Also spelled [thad mi dad ge]

29-18 GRYXAA] [shad bu ra khug] Also spelled [sha bu ra gug]

29-19 3&&'&!‘&@'@3‘} [zings pa mthu chen] (Zings pa the Great Magician)

Also spelled [zing ba mthu chen]
29-20 gh’q‘a’qqg@v | [spe bon thog ’phrul] (Bonist of sPe, the Magic Thunder)
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29-21 gquﬂg’x [spe bon thog rtse] (Bonist of sPe, Thog rtse)

29-22 \ﬁfi'ﬂ\g;:'&!ggﬂ [stong rgyung mthu chen] (sTong rgyung the Great Ma-
gician)

29-23 ﬁ&'ﬂ'@i&'] [rngam pa lce ring] (The Fierce One with Long Tongue)

29-24 ﬂiﬁg%ﬂ [sha ri dbu chen] (Big-headed Sha ri)

29-25 @&'S’&'@R'X [gyim tsha rma chung] (Little rMa, son of Gyim)

29-26 @'S‘Nm%‘g [lce tsha mkhar bu] (mKhar bu, son of 1Ce)

29-27 %Nfdgxﬁﬂ [hris pa gyer med]

29-28 ﬁ@é@%iﬂ [dmu tsha gyer med] (Son of dMu, Gyer med)

29-29 RN AR [dran pa nam mkha’] (The Recollection-Sky)

29-30 gﬁ&liﬂﬂféﬂ [tshe dbang rig ’dzin] (Awareness-holder with Power
over Longevity)
%’ar?{ﬁ'qq:\x [nyi ma ’od ’bar] (Shining Sun) A consort of Tshe dbang

rig ’dzin.
Protector Deity

29-31 §4}N§K§ﬁﬂa§f&&ﬁ [sngags srung srid pa’i rgyal mo] (Guardian of
the Spells, the Queen of Existence)
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B1 | Lamas, Siddhas and Dakints

Plate no. 30 sNgag sems brgyud khungs Kkyi ston pa and
sTod kyi bla chen po

“Ancestral Masters in the transmission of the Mantra Section and the
Mind Section of the Great Perfection teachings, and the Great Lamas of the
Earliest Ages.” [snga sems brgyud khungs kyi ston pa rnams dang/ stod kyi
bla ma chen po/]

30-1 %’ﬁ'ﬁ'@?\'@'qaiiﬁ [ston pa kun tu bzang po] (Teacher, the All-Good One)
30-2 ﬁl&ﬁﬂﬁqg?{ﬁﬁﬂﬂ [longs sku gshen lha ’od dkar] (Enjoyment body,
God of gShen, the White Light)
30-3 éﬁgﬁ?{ﬁgﬂ [tshad med ’od ldan] (Measureless Light)
30-4 Nﬁqg"dﬂﬁs\§lgﬂ [yab ’phrul gshen snang ldan] (Father <of 30-6>,
Magical gShen, the Shining)
30-5 Q\Y’&I'gs\'&!" QER‘E'&K'QéSﬂ [yum chen mo bzang za ring btsun] (Great
Mother <of 30-6>, the Auspicious Lady of Long Life)
30-6 ﬁk\!qgiﬁﬂéﬂgﬂ [sras ’chi med gtsug phud] (Son <of 30-4 and 30-5>,
the Immortal Crest)
30-7 ﬂﬁq'gqﬂwl'ﬁ'qa&!'m [gshen chen gsang ba ’dus pa] (Great gShen, the
Secret Assembly)
30-8 ﬁQN‘ES"ﬁﬂTN'@'QQH [dbal bon stag la me ’bar] (Bon of dBal, the Tiger-
god of Flaming fire)
30-9 gﬂk\lﬂk\!g\y&f §X5%R’| [thugs sras rma lo dar dpyang] (Spiritual son,
rMa lo with Tassel)
30-10 fgan@q&a&:&gﬁqm [dbal bon stag la me ’bar] (gShen of God, the
Perfect Purity)
30-11 g&ﬂﬁﬁh’@@&%&fﬁ [klu yi gshen po ye shes snying po] (gShen of
Naga, the Essence of Primordial Wisdom)
30-12 i}@ﬂ@ﬂ%ﬁﬁc\g&m&&qm [mi yi gshen chen mi lus bsam legs]
(Great gShen of Human, the Human Body with Good Thought)
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B1 | Lamas, Siddhas and Dakints

Plate no. 31 gDung rgyud bcu gsum

“This thangka portrays the masters of the thirteen lineage (in the middle
spread of Bon), including Mu khri bTsad po who is surrounded by the Four
Magical sMan.” [bod rgyal mu khri btsad po ’khor rdzu ’phrul sman bzhi bcas
te gdung brgyud bcu gsum gyi zhal thang]

fnx’@m@‘n&gg‘ng‘qg& h [bar gyi gdung brgyud bcu gsum] (The Thirteen
Lineage holders in the Middle Spread of Bon)

31-1 E@ﬁ'ﬁ&!'&!ﬂ@§:’:}'&\<ﬂ'€3ﬂ [gshen nam mkha’ snang ba mdog can]
(gShen, the Coloured Appearance in the Sky) Also called [dmu gshen
nam mkha’ snang ba mdog can]

31-2 Eﬁ@ﬂg@&éﬁiﬁ [bod rgyal mu khri btsad po] (Tibetan King, the
Mighty Mu khri) Also called [rgyal gshen mu khri btsan po]

31-3 34/5\’53\'5"'\'%1!’\'2&1'@@&!5'&1 [mon bon ha ra ci par ram ye shes bla ma]
(Bon of Mon, Ha ra ci par, or Lama of Primordial Wisdom)

31-4 %NQS&@Q}@R&@RW [rnal ’byor stag wer li wer] (Yogin, sTag wer li
wer)

31-5 ' RYA 2 [a nu ’phrag thag]

31-6 Nﬁ%ﬂ"%} [sad ne ga’u]

31-7 ‘E\:N'K!'&Iggﬂ [zings pa mthu chen] (Zings pa the Great Magician)

Also spelled [zing ba mthun chen] or [rgya bon zing pa mthu chen]

31-8 GRFRRA [shad bu ra khug] Also spelled [sha bur ra gug]

31-9 ﬁﬁqéfﬂ}a [spe bon thog rtse] (Bon of sPe, Thog rtse)

31-10 gﬂ’ﬂ’qﬁa/ﬂ?lgm [grub thob thog ’phrul] (Accomplished master <sid-

dha>, the Magic Thunder) Also spelled [spe bon thog "phrul]

31-11 E:\rﬁaq;'g'qﬁ(;ﬂ [this dmar dzwa ’phen]

31-12 ﬁ&mﬁgﬂ’qﬂ [sum pa dbu dkar] (White Head of Sum pa) Also spelled

[sum pa sbu kha]
31-13 g}l'gqg'@ﬂ [glang chen mu wer] Also called [bla chen mu wer]

fgqgmgﬁqah [rdzu "phrul sman bzhi] (Four Magical sMan)

31-14 qq&@ﬁf&@m [gnam phyi gong rgyal]
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31-15 Q'@'ﬂ:’&:ﬂ [ye phyi gung sangs]

31-16 Q\g{&'@'&i&} ['phyo ma ye sangs] Also called ['phyo ma ye sangs
klong gi sman]

31-17 qﬁ&gﬁﬁ’qz&ﬁ [gnam sman dkar mo] (White sMan of the Sky) Also

called [gnam sman chen mo las kyi sman]
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Plate no. 32 sMad kyi mkhas pa mi bzhi and lo paN
mkhas pa sde dgu

“This thangka portrays the four scholars of the later (i.e., the third spread
of Bon) and the Nine Skilled Translators and Scholars” [smad kyi mkhas pa
mi bzhi and lo paN mkhas pa sde dgu]

fﬁﬁ@&mk\maQah [smad kyi mkhas pa mi bzhi] (Four Scholars of sMad)

32-1 a’n x’&mm’m’ﬁ:@:‘&ggﬂ [sgra bsgyur mkhas pa stong rgyung mthu
chen] (Translator, Scholar, sTong rgyung the Great Magician <from
Zhang-zhung>)

&gﬁq@méﬁ [mtsho sman rgyal mo] (Queen mTso sman) A consort of
sTong rgyung mthu chen.

32-2 a‘q xqigumgqqua@q [sgra bsgyur sha ri dpal 1dan gsang chen]
(Translator, <Big-headed> Sha ri <from Tibet>, the Glorious Great Se-
cret)

32-3 é}jﬂ R‘@'é’&!ng [sgra bsgyur lce tsha mkhar bu] (Translator, mKhar
bu, son of 1Ce <from Minyak>)

32-4 a'q R‘@&!‘é‘&'@l’] [sgra bsgyur gyim tsha rma chung] (Translator, Lit-
tle rMa, son of Gyim) Also spelled [lde bon gyim tsha rma chung]

f/&!/ H?B'&!mt\!'l!'ﬁ'ﬁﬂ\l [lo paN mkhas pa sde dgu] (Nine Skilled Translators
and Scholars) (32-5 to 32-10 are also called the ‘Six Ornaments amongst

scholars in the world’ [’dzam gling (mkhas pa’i) rgyan drug])

32-5 gﬂﬂaﬂ&\!ﬁﬁé5§x [rtag gzigs dmu tsha tra he](<A Scholar from>
Tazik, Son of dMu, Tra he) Also spelled [dmu tsa tra hre])

32-6 @\E/ﬂﬁ’iéx [khri thog spar tsha] (<A Scholar from Tazik,> Khri thog
spar tsha) Also spelled [khri thog spar tsa])

32-7 JYFN [gu hu lu spar ya] (<A Scholar from Tazik,> Gu hu lu spar
ya) Also spelled [hi li spar ya], [hu lu spar ya] or [’gu hi li spar ya])

32-8 @ﬂ?‘gﬂﬁﬂ§ﬂ"&§ﬂq [rgya gar lha bdag sngags grol] (<A Scholar
from> India, LHa bdag sngags grol) Also spelled [lha bdag sngags 'grol]

32-9 ﬂgiﬂ&ﬂ&%&g\y:iﬁ [rgya nag legs ting rmang po] (<A Scholar from>
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China, Lekting Mangpo) Also spelled [legs tang rmang po]

32-10 E&'ﬁ]&fﬁﬂ'@'&g&m [phrom gser thog lce ’byams] (<A Scholar from>
Phrom, gSer thog lce ’byams)

32-11 gﬁq@xg&y [tso min gyer rgyung] Also spelled [dzwo min gyer
rgyung]

32-12 gm’qumr\'ﬁx [phrom gser thog Ice ’byams] (Yogin, Butter Lamp)
Also called [sku bla mar me]

32-13 q&xg’ﬁl\m [nam ra rtse dgu] (Nine-pronged Nam ra) Also called

[gnam ra dgu rtse]
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B1 | Lamas, Siddhas and Dakints

Plate no. 33 Byin rlabs brgyud pa’i gshen dgu and Grub

thob mthu chen mi dgu

“Of one hundred supreme siddhas, this thangka portrays the Nine gSh-

ens in the lineage of blessings, and the Nine Accomplished Masters, the Nine
Great Magicians” [grub pa’i khyu mchog brgya rtsa las/ byin rlabs brgyud
pa’i gshen dgu dang/ grub thob mthu chen mi dgu bzhugs so/]

f@q&q&!Qﬂ%ﬁl}aﬂﬁ§ﬁ§1\1 [byin rlabs brgyud pa’i gshen dgu] (Nine gSh-

33-1

33-2

33-3

33-4

33-5

33-6
33-7

33-8

ens in the transmission of blessings)

%gqaﬂﬁﬂiﬂ [snya chen li shu stag ring] (Great <scholar-yogin of>
Nya, Lishu Tagring) Also spelled [li shi ltag ring]

&mqn&j’%" E\Q/S\&ﬂ [mkha’ ’gro co za bon mo] (Sky-goer, Lady Co, Bon
mo) Also spelled [mkha’ ’gro jo za bon mo]. A consort of Li shu stag ring
(33-1)

g&g&&!g’%ﬂ [stong rgyung mthu chen] (sTong rgyung the Great Ma-
gician) Also spelled [spungs rgyud mthu chen, or spungs rgyud mthu
rtsal]

3\\!,5:!@!0«%%1 [mu li mi ’gyur] (Changeless Red Wind) Also spelled [mi
ling mi ’gyur]

@N'm'g&!‘ézxq [shes rab 1ha mdzes] (Beautiful Wisdom) A consort of Mi
li mi gyur (33-3)

ga&!‘ﬁ/ﬂ [phu li ya dor] Also spelled [phu lu ya dor, or phu mi ya dor]
Q@Nﬁ&i&ﬁ [ye shes dbang mo] (Ruleress of Wisdom) A consort of Phu
li ya dor (33-4)

E'RR'STI'QQH [za rang me ’bar] (Za rang the Flaming) Also spelled [za
ring me ’bar]

g“fgmuﬁm [lde ro nyams "phel]

gqgﬂwt\q [bru sha lha gsas] (Divine Son from Bru sha) Also spelled
[bru zha lha gsas]

\E/Q'@R'{ml\q [tho le rgyang grags] (The Fierce Spell Resounding in the
Distance) Also called [tho le dkar po]

&Imf-l'qaj' Qﬂ&gi&q [mkha’ ’gro legs ldan ma] (Sky-goer, the Good
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Lady) A consort of Tho le rgyang grags (33-8)
33-9 %&?&/ﬂql\!w [nyi ma ’od gsal] (Clear Light of the Sun)

fgﬂ’ﬂﬁ'&ggq'i}'ﬁﬂ\l [grub thob mthu chen mi dgu] (Nine Accomplished
Masters, the Great Magicians)

33-10 GQJE%Q%} [li bon mu phywa] (Bon of Li, Mu phywa) Also spelled [li
bon mu phyal

33-11 ﬁﬁ@&g‘ [co bon gyim bu] (Bon of Co, Gyim bu) Also spelled [jo bon
gyim bu, or gtso bon gyim bu]

33-12 Q&m'ﬁ'gﬂ [sum pa mu phywa] Also spelled [sum pa mu cho, or sum
bon mu phyal

33-13 @Eﬁ&fﬂiﬂﬂ&‘ [khu bon mthong grags] (Bon of Khu, mThong grags)

33-14 c'{d"?foﬂx'm [mu cho ’bar ba] (Flaming Mu cho <from Zhang-zhung>)

33-15 \ﬁ/ﬁagqu [dod de rgyal ba] (Dod de the Victorious)

33-16 E&'é‘qfdéﬂ'§i'1 [ljang tsha ’phan snang] (Son of 1Jang, ’Phan snang)

33-17 &Eﬁgﬂ&ﬁ’\'ﬂ [rma bon thugs dkar] (Bon of rMa, the White Heart)
Also called [rma lo thugs dkar]

33-18 @R’ﬁ:&\!'§:ﬂ§?’5@'\lﬂ [gyer spung snang bzher lod po]
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